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1.1. ROZWIĄZANIA TECHNICZNE 

Wentylacja pomieszczenia odbywać się będzie poprzez centralę z 
rekuperatorem. Materiały i izolacja termiczna kanałów wentylacyjnych. Kanały 
wentylacyjne sztywne o przekroju okrągłym należy wykonać z blachy stalowej 
ocynkowanej z połączeniami z profili zimnogiętych, składającym się z 
szybkomontowalnych przewodów i łączników ze szwem spiralnym i z podwójnym, 
fabrycznie zamontowanym uszczelnieniem z gumy EPDM. Podwójna uszczelka 
zapewnia mocne i trwałe połączenia.  

Materiały i izolacja termiczna kanałów nawiewnych i wywiewnych  w 
pomieszczeniach należy wykonać za pomocą wełny mineralnej   gr.  4 cm oraz 
odpowiednio zabezpieczyć przed czynnikami zewnętrznymi. 

Kanały prowadzone na zewnątrz obiektu lub w przestrzeni nieogrzewanej 
izolować termicznie matami z wełny mineralnej gr. 10cm w płaszczu z blachy 
aluminiowej.  

Wszystkie urządzenia elektryczne wyposażyć w wyłączniki serwisowe. 
 

Opis techniczny elementów zastosowanych w projekcie: 
 
System wentylacyjny – przewody okrągłe . 
Cechy kompletnego i szczelnego systemu wentylacyjnego. 

 Kanały i kształtki wentylacyjne o przekroju okrągłym. Elementy tego systemu 
wykonane są z fabrycznie zamontowaną uszczelką z gumy EPDM. System 
spełnia klasę szczelności minimum C zgodnie z PN-EN 12237. 

 Klasę szczelności systemu należy potwierdzić pomiarami zgodnie z normą 
PN-EN 12237. 

 Guma EPDM jest odporna na ozon i promieniowanie ultrafioletowe, 
jednocześnie będąc odporną na wahania temperatury od –30˚C do 100˚C 
(okresowe obciążenie do 120˚C). System zachowuje swoje właściwości przy 
ciśnieniach dodatnich do 3000 Pa i ujemnych do 5000 Pa. 

 Dla prawidłowego ułożenia uszczelki po montażu, uszczelka powinna być 
mechanicznie połączona z kształtką przy pomocy taśmy stalowej. 

 Dla ułatwienia okresowych przeglądów i czyszczenia instalacji wentylacyjnej, 
system nie powinien zawierać ostrych krawędzi w postaci śrub i wkrętów jako 
elementów łączących kształtkę z rurą (zasady BHP ujęte w normie PN-EN 
12097). 

 

1.2. OCHRONA AKUSTYCZNA 

 
Instalację zaprojektowano w sposób zapewniający utrzymanie poziomu dźwięku, 
pochodzącego od urządzeń wentylacyjnych, na wymaganym poziomie w 
pomieszczeniach przewidywanych na stały pobyt ludzi, w granicach przewidzianych 
w PN-87/B-02151/02. Ochronę przeciw hałasowi zapewniono poprzez odpowiednie 



  

wymiarowanie instalacji, umieszczenie urządzeń wentylacyjnych w strefach 
tymczasowego przebywania ludzi, wyposażenie instalacji w odpowiednie elementy 
tłumiące, tj. tłumiki kanałowe za urządzeniami oraz elementy instalacji 
zapobiegające przenoszeniu drgań. Podwieszenia przewodów w szachcie 
instalacyjnym zapobiegające powstawaniu drgań. 

 

1.3. OTWORY REWIZYJNE I MOŻLIWOŚĆ CZYSZCZENIA INSTALACJI 

Czyszczenie instalacji powinno być zapewnione przez zastosowanie otworów 
rewizyjnych w przewodach instalacji lub demontaż elementu składowego instalacji. 
 
Otwory rewizyjne powinny umożliwiać oczyszczenie wewnętrznych powierzchni 
przewodów, a także urządzeń i elementów instalacji, jeśli konstrukcja tych urządzeń 
i elementów nie umożliwia ich oczyszczenia w inny sposób. Wykonanie otworów 
rewizyjnych nie powinno obniżać wytrzymałości i szczelności przewodów, jak 
również własności cieplnych, akustycznych i przeciwpożarowych. Elementy 
usztywniające i inne elementy wyposażenia przewodów powinny być tak 
zamontowane, aby nie utrudniały czyszczenia przewodów. Elementy usztywniające 
wewnątrz przewodów o przekroju prostokątnym powinny mieć opływowe kształty, 
najlepiej o przekroju kołowym. Niedopuszczalne jest stosowanie taśm 
perforowanych lub innych elementów trudnych do czyszczenia. Nie należy 
stosować wewnątrz przewodów ostro zakończonych śrub lub innych elementów, 
które mogą powodować zagrożenie dla zdrowia lub uszkodzenie urządzeń 
czyszczących. Nie dopuszcza się ostrych krawędzi w otworach rewizyjnych, 
pokrywach otworów i drzwiach rewizyjnych. Pokrywy otworów rewizyjnych i drzwi 
rewizyjne urządzeń powinny się łatwo otwierać. W przypadku wykonywania 
otworów rewizyjnych na końcu przewodu, ich wymiary powinny być równe 
wymiarom przekroju poprzecznego przewodu. Jeżeli jeden lub oba wymiary 
przekroju poprzecznego przewodu są mniejsze niż minimalne wymiary otworu 
rewizyjnego, to otwór rewizyjny należy tak wykonać, aby jego krótsza krawędź była 
równoległa do krótszej krawędzi ścianki przewodu, w którym jest umieszczony. 
Należy zapewnić dostęp do otworów rewizyjnych w przewodach zamontowanych 
nad stropem podwieszonym. Należy zapewnić dostęp w celu czyszczenia do 
następujących, zamontowanych w przewodach urządzeń: 

 urządzenia do odzyskiwania ciepła (z dwóch stron). 
 
Jeżeli projekt nie przewiduje inaczej, między otworami rewizyjnymi nie powinny być 
zamontowane więcej niż dwa kolana lub łuki o kącie większym niż 45 stopni, a w 
przewodach poziomych odległość między otworami rewizyjnymi nie powinna być 
większa niż 10m. 
 
 



  

1.4. OTWORY REWIZYJNE I MOŻLIWOŚĆ CZYSZCZENIA INSTALACJI 

 
Branża budowlano-konstrukcyjna: 
 
1) Zgodnie z zasadami obowiązującego prawa budowlanego, przy wykonaniu robót 
należy stosować jedynie te wyroby, które uzyskały pozytywną ocenę, stwierdzającą 
przydatność do stosowania w budownictwie. Są to wyroby, dla których wydano: 
certyfikat ma znak bezpieczeństwa, wykazujący, że została zapewniona zgodność z 
kryteriami technicznymi określonymi na podstawie polskich norm, aprobat 
technicznych oraz zastosowanych przepisów, lub też: deklarację zgodności 
(certyfikat zgodności) z właściwą normą bądź aprobatą techniczną, jeżeli dany 
wyrób nie jest objęty certyfikacja na znak bezpieczeństwa.  
 
2) W sprawach nieokreślonych dokumentacją obowiązują: 

 Prawo budowlane 

 warunki techniczne, jakim powinny odpowiadać budynki ich usytuowanie 

 warunki techniczne wykonania i odbioru robót budowlano- montażowych (wg 
Ministerstwa Budownictwa i Instytutu Techniki Budowlanej), 

 normy Polskiego Komitetu Normalizacyjnego (P.K.N.), 

 instrukcje, wytyczne, świadectwa dopuszczenia, atesty Instytutu Techniki 
Budowlanej, 

 instrukcje, wytyczne i warunki techniczne producentów i dostawców 
materiałów budowlano-instalacyjnych, 
przepisy techniczne instytucji kontrolujących jakość materiałów i 
wykonywanych robót. 

3) W przypadku stosowania jakichkolwiek rozwiązań systemowych należy przy 
wycenie uwzględnić wszystkie elementy danego systemu niezbędne do 
zrealizowania całości prac. 
 
4) Wykonawca przed przystąpieniem do robót zobowiązany jest do zapoznania się 
ze wszystkimi dokumentacjami branżowymi i budowlanymi. 
 
5) Opis prac i cel, jaki należy osiągnąć dla każdego rodzaju robót odpowiadają 
minimalnemu rezultatowi, jaki jest do przyjęcia przez Inwestora. Niniejsza 
dokumentacja nie może jednak zawierać dokładnego wyliczenia i opisu wszystkich 
materiałów, szczegółów i wytycznych niezbędnych do doskonałego wykonania 
robót.  
 
6) Rysunki i cześć opisowa są dokumentami wzajemnie się uzupełniającymi. 
Wszystkie elementy ujęte w specyfikacji (opisie), a nie ujęte na rysunkach lub ujęte 
na rysunkach a nie ujęte w specyfikacji winne być traktowane tak jakby były ujęte w 
obu. W przypadku rozbieżności w jakimkolwiek z elementów dokumentacji należy 



  

zgłosić projektantowi, który zobowiązany będzie do pisemnego rozstrzygnięcia 
problemu. 
 
7) Wszystkie elementy nie ujęte w niniejszym opracowaniu (opis, specyfikacja, 
rysunki), a zdaniem Wykonawcy niezbędne do prawidłowego działania instalacji nie 
zwalniają Wykonawcy z ich zamontowania i dostarczenia. 
 
8) W przypadku błędu, pomyłki lub wątpliwości interpretacyjnych Wykonawca, przed 
złożeniem oferty, winien wyjaśnić sporne kwestie z Projektantem lub z Inwestorem. 
Wszelkie niesygnalizowane niejasności będą interpretowane z korzyścią dla 
Inwestora. 
 
9) Wszystkie specyfikacje urządzeń i rysunki szczegółowe proponowane przez 
Wykonawcę należy zatwierdzić u Inwestora lub w Biurze Projektowym. Urządzenia, 
materiały i ich producenci mają charakter informacyjny. Dopuszcza się stosowanie 
innych materiałów spełniających wymogi i parametry przedmiotowej dokumentacji 
pod warunkiem, że będą współdziałać w ramach całego systemu i układu 
budowlano – instalacyjnego.  
 
13) Wszystkie wymiary, w zależności od skali rysunku, podawane są w metrach, w 
centymetrach, w milimetrach. Nie wolno brać żadnego wymiaru mierząc 
bezpośrednio z rysunku. Obowiązkiem wykonawcy jest sprawdzenie wymiaru w 
naturze. W wypadku jakiejkolwiek zmiany lub różnicy zauważonej między projektem 
a stanem faktycznym wykonawca zobowiązany jest przekazać tę informację do 
biura projektowego. 
 

14) W trakcie prac może w niewielkim zakresie zaistnieć konieczność wykonania 
dodatkowych prac niemożliwych do określenia na etapie wykonywania 
dokumentacji projektowej i tym samym nie ujętych w niniejszej opracowaniu. 

 


